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Model 2203407

Voltage 60V ==

No load speed 3400 (+10%) min-1
Blade speed 3400 (£10%) min-1
Blade length 61cm

Cutting capacity 27 mm

Measuered sound pressure 80 dB (A), k=3.0

level

IGuaranteed sound power 94 dB (A)

evel

Vibration level <2.5 m/s? k=1.5 m/s?

Weight without battery pack | 4.5 kg

DESCRIPTION

See figure 1.
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Blade cover
Blade

Guard

Front handle
Micro switch
Lock-out button
Trigger switch
Rotate release
Rear handle
Battery

Battery release button

U
|
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ASSEMBLY

NPACKING
This product requires no assembly.

Carefully remove the product and any accessories
from the box. Make sure that all items listed in the
packing list are included.

Inspect the product carefully to make sure no
breakage or damage occurred during shipping.

Do not discard the packing material until you have
carefully inspected and satisfactorily operated the
product.

PACKING LIST

Hedge trimmer
Operator's manual

For complete charging instructions, refer to the
Operator’s Manuals for your battery pack and charger
models.

NOTE: To avoid serious personal injury, always remove

the battery pack and keep hands clear of the lock-out
button when carrying or transporting the tool.

INSTALL BATTERY PACK

B Place the battery pack in the hedge trimmer. Align
groove in battery pack with raised rib on hedge
trimmer. See figure 2.

B Make sure the latch on the hedge trimmer snaps
in place and that battery pack is secured in hedge
trimmer before beginning operation.

REMOVE BATTERY PACK

B Locate the latch on the hedge trimmer and depress
to release the battery pack from the hedge trimmer.
See Figure 2.

B Remove battery pack from the hedge trimmer.

A CAUTION

When placing battery pack in your hedge trimmer,
be sure groove in battery pack aligns with raised rib
on hedge trimmer and latch snaps in place properly.
Improper assembly of battery pack can cause
damage to internal components.

STARTING THE HEDGE TRIMMER
See figure 3.

B Remove the blade cover.

B |[nstall the battery pack.

B For added safety, there is a micro switch (5) in
the front handle. When operating, hold the hedge
trimmer with both hands, one hand to press the
lock-out button (6) and squeeze the trigger switch
(7), and the other hand to squeeze the micro switch
5).

B Release the lock-out button (6) and continue to
squeeze the trigger switch (7) and micro switch (5)
for extended operation.

STOPPING THE HEDGE TRIMMER
See figure 3.

B Release the micro switch (5) and trigger switch (7)
to stop the hedge trimmer.

B Upon release of the trigger switch (7), the lock-out
button (6) will be automatically reset to the lock
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position.
B Remove battery pack from the hedge trimmer.

USING THE ROTATING REAR HANDLE

See figure 4.

B Place the hedge trimmer on a flat and even surface.

B Make sure that you released the trigger.

®  Pull the rotation lever (8) and begin turning the rear
handle. Release the rotation lever and turn the
handle 45 or 90 degrees to either side until it clicks
into place and the lever locks in.

B To turn the handle back to center, pull the rotation
lever again, turn the handle slightly, release the
rotation lever and continue turning the handle until
it locks into place.

OPERATING TIPS

B Do not force the hedge trimmer through heavy
shrubbery. This can cause the blades to bind and
slow down. If the blades slow down, reduce the
pace.

B Do not try to cut stems or twigs that are larger than
15 mm thick, or those obviously too large to feed
into the cutting blade. Use a non-powered hand saw
or pruning saw to trim large stems.

B [f desired, you can use a string to help cut your
hedge level. Decide how high you want the hedge.
Then, stretch a piece of string along the hedge at
this height. Trim the hedge just above this guide line
of string. See Figure 5. Trim the side of a hedge so
that it will be slightly narrower at the top. See Figure
6. More of the hedge will be exposed when shaped
this way, and it will be more uniform. If blades do
become jammed, stop the motor, allow the blades to
stop and remove the battery pack before attempting
to remove the obstruction.

B Wear gloves when trimming thorny or prickly
growth. When trimming new growth, use a wide
sweeping action, so that the stems are fed directly
into the cutting blade. Older growth will have thicker
stems and will be trimmed easiest by using a
sawing movement.

A DANGER

If blade jams on any electrical cord or line, DO
NOT TOUCH THE BLADE! IT CAN BECOME

A WARNING

Clear the area to be cut before each use. Remove
all objects such as cords, lights, wire, or string which
can become entangled in the cutting blade and
create a risk of serious personal injury.

A WARNING

Avoid using solvents when cleaning plastic parts.
Most plastics are susceptible to damage from
various types of commercial solvents and may be
damaged by their use. Use a clean cloth to remove
dirt, oil,grease, etc. When servicing use only identical
Greenworks Tools replacement parts. Use of any
other parts can create a hazard or cause product
damage.

A CAUTION

Do not at any time let brake fluids, gasoline,
petroleum based products, penetrating oils, etc.,
come in contact with plastic parts. They contain
chemicals that may damage, weaken, or destroy
plastics.

MAINTENANCE AND REPAIR

BLADE MAINTENANCE - HEDGE TRIMMER

A WARNING

Battery units do not have to be plugged into an
electrical outlet; therefore, they are always in
operating condition. To prevent serious personal
injury, always remove the battery and take extra
precautions and care when performing maintenance,
service or for changing the cutting blade.

A WARNING

To prevent serious personal injury, remove the
battery pack before servicing, cleaning, or removing
material from the unit.

ELECTRICALLY LIVE AND VERY DANGEROUS. BLADE CARE
Continue to hold the hedge trimmer by the insulated n
rear handle or lay it down and away from you in a
safe manner. Disconnect the electrical service to
the damaged line or cord before attempting to free wear.

the blade from the line or cord. Failure to heed Always use the manufacturer's  specified
this warning will result in serious personal injury or replacement blades.

possible death.

Lubricate the cutting blades after each use.
B Periodically inspect the blades for damage and
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TO LUBRICATE BLADE

N
u
u

H
|

ee figure 7.
Remove battery pack from hedge trimmer.

For easier operation and longer blade life, lubricate
the hedge trimmer blade before and after each use.
Before lubricating, remove the battery pack and lay
hedge trimmer on a flat surface. Apply light weight
machine oil along the edge of the top blade.

Occasionally, you should oil your hedge trimmer
during prolonged use. Before oiling, stop hedge
trimmer, remove battery pack, then oil. You then
can resume trimming. Do not oil while hedge
trimmer is running.

EDGE TRIMMER LUBRICATION

All of the bearings in this tool are lubricated with
a sufficient amount of high-grade lubricant for the
life of the unit under normal operating procedures.
Therefore, no further lubrication is required.

A WARNING

Do not attempt to modify this unit or create or mount
any accessory not specifically recommended in this
manual for use with this hedge trimmer. Any such
alteration or modification is misuse and could result
in a hazardous condition leading to possible serious
personal injury.

Examine hedge trimmer frequently to assure all parts
are unbroken and securely attached. Make sure
all screws and fasteners are securely tightened to
prevent the risk of serious personal injury.

CLEANING THE HEDGE TRIMMER

A WARNING

To prevent serious personal injury, remove the
battery pack before servicing, cleaning, or removing
material from the unit.

B Remove the battery pack.

m Clean the unit using a damp cloth with a mild
detergent.

B Do not use any strong detergents on the plastic
housing or the handle. They can be damaged by
certain aromatic oils such as pine and lemon, and
by solvents such as kerosene.

B Moisture can cause a shock hazard. Wipe off any
moisture with a soft dry cloth.

Use a small brush or the air discharge of a small
vacuum cleaner brush to clean the air vents on the
battery pack housing and motor housing.

Keep the air vents free of obstructions.

STORING THE HEDGE TRIMMER
See figure 8

Clean the hedge trimmer thoroughly before storing.
Store the hedge trimmer in a dry, well-ventilated
place that is inaccessible to children. Keep away
from corrosive agents such as garden chemicals
and deicing salts.

Always place blade cover on cutting blades before
storing. See Figure 8.

Store and charge your batteries in a cool area.
Temperatures above or below normal room
temperature will shorten battery pack life.

Store the battery pack where the temperature is
below 27°C, and away from moisture.

Never store batteries in a discharged condition.
Wait for battery pack to cool and fully charge
immediately.

All batteries gradually lose their charge. The higher
the temperature, the quicker they lose their charge.
If you store your unit for long periods of time without
using it, recharge the batteries every month or two.
This practice will prolong battery pack life.
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TROUBLESHOOTING

PROBLEM |POSSIBLE CAUSE | SOLUTION

Motor fails Battery is not To secure the

to start secure. battery pack,

when switch make sure

trigger the latches on

and micro the top of the

switch are battery pack

depressed. shap into place.

Battery is not Charge the
charged. battery pack

according to
the instructions
included with
your model.

Motor Hedger damaged. | Call for technical

runs,but Do not use hedge service.

cutting trimmer.

blades do

not move.

Hedge Hedger damaged. | Call for technical

trimmer Do not use hedge service.

smokes trimmer.

during

operation.

Motor hums, | Debris or other may | Remove battery,

blades do be jamming the clear debris

not move. blades. blockage from
blades.
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OBLUME XAPAKTEPUCTUKA

Mopgenb 2203407

HanpsixeHne 60V ==

CKOpOCTb Ha XONOCTOM 3400 (£10%) min-1

xoay

CKOpOCTb pexyLLero 3400 (£10%) min-"
nessus

[OnuHa nessus 61.cm

MoLHocTb pesku 27 mm

3amMepeHHblii ypoBeHb

80 dB (A), k=3.0
3BYKOBOTO JaBneHus

[apaHTVpoBaHHbIN
ypOBEHb 94 dB (A)
aKyCTUYeCKOW MOLLIHOCTMN

YpoBeHb BMbpaumm <2.5 m/s?, k=1.5 m/s?

Macca 6e3 6atapeu 4.5 kg

OMNMUCAHUE

Cwm. puc.1.

23NN =

- O

Kpblilwka nessus

Ne3sne

3awmTHOoe npucnocobnexne
MepepHsas pyyka
MwukpoBbiknodaTtens
MpepoxpaHuTenbHas kHomnka
KHonka 3anycka

dukcaTop BpaLLeHus
3agHas pydka

Batapes

KHonka cukcatopa 6atapeun

CBOPKA

PACMAKOBKA
B 370 n3genue He TpebyeT cHopku.

B OCTOPOXHO M3BMEKUTE U3AENne U akceccyapbl n3

Kopobku. Ybegutecb B Hanuuum Bcex AeTanew,
nepeyncrneHHbIX B ONMUCK KOMMEKTa NOCTaBKM.

B TuwaTenbHO OCMOTPUTE U3genve, 4Tobbl yoeantbcs

B OTCYTCTBUM MOSIOMKA UMK  MOBPEXAEHMS,
npousoLUesLLIero Bo BpemMs TPaHCIopTUPOBKY.

He BbIGpackiBaiiTe ynakoBOYHbIN MaTepuan Ao Tex
nop, noka Bbl BHUMATENbHO HE OCMOTPENn U He
Hayanu akcnnyaTupoBaTb U3aenve.

29

OnMUCb KOMMIMNEKTA NOCTABKU
B Tpummep-kycTopes
B PyKkoBOACTBO onepartopa

SKCIMIYATALUA

MogpobHyto uHdopmaumio o 3apsgke Gatapen cm.
B PYKOBOACTBE MO 3KCMiyaTauuu Balen Gatapen u
3apsiAHOro YCTPOWCTBA.

NMPUMEYAHUE. Bo unsbexaHne nomnyyeHuss Tspkeromn
TpaBMbl BCeraa u3Bnekante 6atapeto U3 ycTponcTea u
He KacaliTecb KHOMKM GrNoKMPOBKU Npy nepeHoce unu
TPaHCMOPTUPOBKE MHCTPYMEHTA.

YCTAHOBKA BATAPEM

B Asezati acumulatorul in aparatul de tuns gardul
viu. Aliniati santul de pe acumulatorul cu nervura
fnaltata de pe aparatul de tuns gardul viu. Cm.
puc.2.

B Asigurati-va ca clichetul de pe aparatul de tuns
gardul viu se fixeaza la locul lui si ca acumulatorul
este fixat in aparatul de tuns gardul viu inainte de a
incepe operarea lui.

CHATUE BATAPEU

B Localizati clichetul de pe aparatul de tuns gardul
viu si apasati-l pentru a scoate acumulatorul din
aparatul de tuns gardul viu. Cm. puc. 2.

B CHumuTe GaTapeto ¢ TpUMMepa- KycTopesa.

A OCTOPOXHO

Atunci cand asezati acumulatorul in aparatul
dumneavoastrda de tuns gardul viu, asigurati-
va ca santul de pe acumulator se aliniaza cu
nervura inaltatd de pe aparatul de tuns gardul viu
si ca clichetul se fixeaza corespunzator la locul lui.
Asamblarea necorespunzatoare a acumulatorului
poate cauza deteriorarea componentelor interne.

3ANYCK TPUMMEPA-KYCTOPE3A
Cm. puc. 3.

B CHUMUTE 3aLUMTHBbIV YexXor Ne3Bus.
B YcTaHoBuTe BaTtapeto.

B [Ina Gonbleit 6Ge3onacHOCTU TPUMMeEpP-KycTopes
OCHallleH MuKpoBbikntovaTenem (5) Ha nepegHewn
pydke. Bo Bpems paboTbl gepxuTte TpumMmep
o6enMun pykamu: OHOWM PYKON HaxumanTe KHOMKY
6nokupoBkuM (6) 1 kHOMKy 3anycka (7), a apyron —
MUVKpOBBIKMtoYaTens (5).

B OTnycTuTe KHOMKy GnoknpoBku (6) 1 npopomkanTte
aepxaTb HaxaTbiMM  KHOMKy 3anycka (7) wu
MWKpOBBIKIoYaTens (5) ANa AnuTensHon paboTsl.
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OCTAHOBKA TPUMMEPA-KYCTOPE3A
Cwm. puc. 3.

B OTnyctute MUKpoBbIKNOYaTens (5) M KHOMKY
3anycka (7), 4Tobbl OCTaHOBUTb TPMMMEP-KYCTOPES.

B [locne TOro kak kHonka 3anycka (7) Oyget
oTnylleHa, kHomnka GnokupoBku  (6) Oymet
aBTOMaTu4ecky 3abnokvpoBaHa.

B CHumuTe GaTapeto c TpUMMeEpa-KycTopesa.

MCMONb30OBAHUE BPALLAIOLIEACA 3AOHEN
PYYKU

Cwm. puc. 4.

B YcTaHoBUTE  TpUMMeEp-KycTopes Ha  POBHOMN
NII0CKON NOBEPXHOCTY.

B YGeaurtecs, YTO KHOMKa 3arnycka oTryLleHa.

B Trageti de maneta de rotire (8) si incepeti sa rotiti
manerul posterior. Reliberati maneta de rotire
si rotiti manerul la 45 sau 90 de grade in oricare
parte pana cand face clic la locul sdu si maneta se
blocheaza.

B YT106bl BEpHYTb PYy4YKy B LIEHTP, CHOBa MOTAHWUTE
CTOMOPHBIVA  pblyar, crierka MOBEPHUTE  PYuKY,
ocBoboAUTE CTOMOPHBLIA pbldar U MnpoaorkaTe
noBopayMBaTb Py4Ky, rMoka OHa He BCTaHeT Ha
MecTo.

COBETbI MO UCMOJNIb30OBAHUIO

B He neperpyxainte NHCTPYMEHT, NblTasicb obpe3aTtb
CIMULLKOM TyCTble KyCTbl. Jle3Bue MOXeT COrHyTbCst
n 3ameanuTb xon. Ecnu nessne 3sameansier ceon
xof, obpesaiiTe MeaneHHee.

B He nbiTantecb obpesaTtb BeTkM TonwumHon Gonee
15 MM ¥ npouse CrUWKOM KpyMHble MOpOCHu.
OTpe3aliTe TONCTble BETKM PYYHOW MMUIIOA MUK
cekaTopoMm.

B [Ins o4eHb TOYHOM  0Ope3ku  KycTapHuka
pekomeHayeTcs nonb30BaThbCst BEPEBKOMN.
OnpegennTe HyXHbIN ypoBeHb 06pe3kn. HataHuTe
BEpPEBKY BAOSb KyCTapHUKa Ha 3TOM YpPOBHE.
ObpesaiiTe KyCTapHWK MPAMO Hag HaTsHYTOW
BEpEeBKOW, kak MnokasaHo Ha puc. 5. Obpesaiite
GOKOBbIE 4acTU KyCTapHuKa Mof MPsiMbIM Yrriom
(cMm. puc. 6). Toraa kyctbl 6yayT obpesaHbl POBHO.
Ecnun nessue 3aknuHWUTCS, OCTaHOBUTE ABWraTenb,
[OXANTECH MOMHON OCTAHOBKW NE3BUSI U CHUMUTE
6aTapeto, npexae 4Yem ocoboxgaTb nessue oT
3aCTPSIBLUMX BETOK.

B [lpu 06pe3aHun KOMYEro KycTapHuka HapeBaiite
nepyatku. Mpu obpesaHnnm MoOMoporo KycrapHuka
AenainTte TPMMMEPOM-KYCTOPe3oM LuMpokune
ABWXKeHWsi, 4ToBbl BeTKM monaganu npsiMo nog
nessue. [lpu CTpwKKke B3POCNOro KycTapHuKa,
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HaobopoT, Aenaiite BO3BpaTHO-NoCTynaTesnbHble
ABWXEHUSA, TaK Kak ero BeTKuU TonLue.

A ONACHOCTb

Ecnn nesBue TpuMMepa-KycTopesa KOCHYNOCb
aneKTpu Yeckoro nposoga, HE NOTPATMBAVTECH
0O NE3BUA! OHO MOXET BblTb MOA
HAMPAXXEHVMEM. 3TO OYEHb  OIACHO.
[epxuTe  TpUMMep-kycTope3 3@  OCHOBHYH
MN30MMPOBaHHYI0 PYYKY W aKKypaTHO OTNOXWTE
ero nopanble. OTkNOYATE nNUTaHWe 3a[eToro
3MeKTPonpoBoAa, MNpexae Yem BblHUMATb €ro U3
nessusi. HecobniogeHvwe 3TOro npaBuna MOXET
noBreyb 3a cobol TsHKenble TpaBMbl MW NPUBECTU K
netanbHOMY UCXOAY.

A NPEOYNPEXOEHUE

Ouunwarite pabouyto 3oHy nepea paboton. Youpainte
LUHYPbI NUTaHWSI, 3neKkTponposoda u Bepesku. OHu
MOryT MnonacTb B Ne3BUe U MPUBECTU K TSHKENbIM
TpaBmam.

A NPEOYNPEXOEHUE

Hukorga He nonb3yhTecb pacTBOpUTENsSMU ANs
YWCTKM NNacTMaccoBbIX AeTanen. bonblMHCTBO
nnactMacc MOXeT MOBPEANTbCS  OT  OObIYHbBIX
pacTBoputenei. [ns ypanewus rpssu, Mmacna,
Xvpa, MbiMn U T. 4. NOMb3yNTEeCb YUCTON TPSNKOW.
B cnyvae 3ameHbl geTanen nonb3yWTecb TOMbKO
OpUrMHanbHbIMK 3anacHbIMU Yactsmmu Greenworks.
McnonbsoBaHue nobbix APYrMX 3anacHbiX Yacten
MOXeT NPeAcTaBnsTb ONAacHOCTb WU MOBPEAUTb
MNHCTPYMEHT.

A OCTOPOXHO

3anpelaetrca  obpabaTtbiBaTb  MracTMaccoBble
fetann  TOPMO3HOM  XKUAKOCTb,  BEH3UHOM,
HedTenpoaykTamu, egkuMu Macnamum v T. 4. 9t
XMMMKaTbl coepXaT BeLlecTBa, KOTOpble MOryT
MCNOPTUTb, OCNabUTL UMK Pa3pyLLUUTL NacTMaccy.

OBCNYXUBAHUE U PEMOHT

OBCNYXXWUBAHUE NE3BUA KYCTOPE3A

A NPEOYNPEXAEHWE

He 3abbiBaiTe, YTO akKyMyNSTOPHbIE MHCTPYMEHTbI
BCerga rotoBbl Kk pabote, Tak Kak MX He Hado
BKMioYaTb B ceTb. Bo nsbexaHue Tsxenbix TpasMm,
npu obcrnyxvMBaHUM W CMeHe ne3Bus Bceraa
cHumanTe 6atapeto n byaste kpaiiHe 6aMTenbHbI.
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A NPEQYNPEXOEHUE

Bo un3bexaHue TspKenbix TpaBM, Nnepes pPeMOHTOM,
YMCTKON UnKN pasbopKoi MHCTPYMEHTa CHUMaMnTe C
Hero 6aTapeto.

OBCITYXUBAHUE NE3BUA
B CwmasbiBanTe nessue nocne KaXgoro
MCMonb30BaHus.

B PerynsapHo nposepsanTe W3HOC W LENOCTHOCTb
nessus.

B [Ipu 3amMeHe 1Crnosb3ynTe TONMbKO PEKOMEHAYyEMble
npon3BoAUTENEM NEe3BUS.

CMAS3KA NE3BUA
Cm. puc. 7.
B CHumuTe 6aTapeto ¢ TpuMmMepa- Kyctopesa.

B [Ins 6onblueii NPON3BOAUTENBHOCTU U NPOAJIEHNS
cpoka cryx0bl nes3Bus cMasbiBaiiTe ero 4o 1 nocne
Kaxxgoro ucnonb3oBaHus. Nepen cmaskon nessusi
CHUMUTE BaTapeto 1 NoNoXuTe TPUMMEpP- KycTopes
Ha pOBHyl MOBEPXHOCTb. HaHecute cBeTnoe
MOTOPHOE Macro Ha BEpXHWA Kpal nesBusi, Kak
rnokasaHo Ha pwuc. 7.

Mpn HeobxogumocT cMasbiBaniTe nesBue B
nepepbiBax Mexgy pabotoni. B atom cnyvae
OCTaHoBWTE  TPUMMeEp-  KycTopes,  CHUMUTE
6aTapeto 1 cmaxbTe nesBue. [locne cmaskn
npopomkante pa6oty. Hukoraa He cmasbiBaiiTe
nesBve paboTatoLLero TpuMmMepa-kycropesa.

CMA3KA TPUMMEPA-KYCTOPE3A

B Bce nOAWWMHWKM WHCTPyMEHTa CMasaHbl Ha
3aBOJ€e BbICOKOKA4YeCTBEHHOW CMa3KoW, KOTOPOWA
[OCTaTOYHO Ha BeCb CPOK CNyxObl MHCTPyMeHTa
B HOpManbHOM pexume paboTtbl. HCTPYMEHT He
HyXOaeTcs B ONONHUTENbHON CMa3ke.

A NPEOYNPEXOEHUE

He nbiTantecb mognduumpoBaTb WUHCTPYMEHT UNu
yCTaHaBnMBaTb Ha HEro He PeKOMeHAOBaHHble B
HacTosiLLeM PyKOBOACTBE akceccyapbl. MogobHble
mMoaudukaumm 1 npeobpasoBaHWst NpeacTaBnsioT
cobol HenpaBWIbHOE KCMOSb30BaHNe HCTPYMEeHTa
M MOryT co3faTb OMacHble cuTyauuu, Bedyluine K
TSHKENbIM TPaBMam.

A NPEOYNPEXOEHUE

PerynsipHo  ocmarpusaiite UHCTPYMEHT 1
NpoBepsANTE LENOCTHOCTL €ro AeTasnen N X Kpenex.
Bo wu3bexaHve TsXenbix TpaBMm, npoBepsiTe
3aTSHKKY BCEX BUHTOB W KpPernex BCex AeTarnen.
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OYUCTKA TPUMMEPA-KYCTOPE3A

A NPEOYNPEXAEHUE

Bo unsbexaHue Tskenbix TpaBM, Nepen PeMOHTOM,
YNCTKON Unu pasbopkoV MHCTPyMEHTa CHUMaWTe C
Hero 6aTapeto.

B CHumuTe GaTtapeto.
B OynCTUTE TPUMMEpP-KYCTOpe3 TPSNKOW C MOIOLLMM

CPEeACTBOM.

B He nonb3ynTech CUMbHLIMU MOKOLLMMM CPEACTBAMM

AN YMCTKU NacTMaccoBoro kopnyca u pyvek. OHu
MOTyT NOBPEANTLCS OT Pa3NUYHbIX apoMaTUHeCcKuX
macesi, Hanpumep, XBOMHbLIX WM JIMMOHHbIX, a
Takke OT pacTBOpUTENen, Hanpumep, OT KEpocuHa.

B OcTopoxHo! BrnaxHocTb MOXeT BbI3BaTb YyAap

TOKOM. BbITMpanTe WHCTPYMEHT MSArKOM Cyxow
TPSINKOMW.

| D.J'Iﬂ YUCTKU  BEHTUNMALUUOHHBIX OTBepCTI/IVI Ha

Kopnyce 6aTapeiHOro otceka u kopnyce ABuratens
nonb3ynTech LETOYKON U NOTOKOM BO3YXOM U3
MasioMOLLHOrO Mbinecoca.

B Cnegute 3a TeMm, 4TOObl BEHTUIISILMOHHbIE

0TBEpPCTUA HUKorga He 3abuBanuce.

XPAHEHUE TPUMMEPA-KYCTOPE3A
Cwm. puc. 8.
B [lepeq MOCTaHOBKOW TpuUMMepa-Kyctopesa Ha

XpaHeHWe TLaTeslbHo O4uCTUTE ero. XpaHute
TPUMMEpP-KyCTOpe3 B CyXOM MpPOBETPMBAEMOM
NOMELLEeHMM B HEeJOCTYMHOM Ans AeTel MecTe.
He pgepxute ero psigoM € KOPPO3WAHBIMU
BELLEeCTBaMU, TAKUMU KaK CafoBble XUMUKaTbLI Un
pasmMopaxuBatoLLas corb.

B [lepes NOCTaHOBKOW TpUMMepa-KycTopesa Ha

XpaHeHue Bceraa HafesawTe Ha ne3Bne 3almTHbIN
Yexor, kak nokasaHo Ha puc. 8.

B XpaHuTe u 3apsxkaiTe 6aTapeto B NpPOXnagHOM

MecTe. TemnepaTypbl Bblle W HKE KOMHATHO
COKpaLLaT CpoK cryx6bl 6aTapen.

B XpaHwuTe 6aTapeto B CyxOM MecTe nNpu TeMneparype

He Bbiwe 27°C.

B Hukoraa He xpaHuTe 6aTtapen B paspsiKEHHOM

cocTosiHuu. MNocne ncnonb3oBaHus faiite 6aTapee
OCTbITb M Cpady 3apsauTe ee.

B Co BpemeHeM GaTapeu TepsitoT CBOK eMKOCTb. Yem

BbllLie TemMnepaTtypa, Tem BbicTpee Gatapes Tepsiet
CBOK eMKOCTb. [lpy MPOJOIHKUTENBHOM MPOCTOE
TpUMMepa-KycTopesa 3apsikanTte 6atapeto kaxable
MecsL, Unu ABa. OTO MPOAMUT CPOK ee Cryx6Bbl.



EVCBESMEBEDRRU)EEDEOEDEDESEKEDHERHEDEDESEDERTRHEDTDITDED
Pycckun (MepeBo A opurMHanbHbIX UHCTPYKLUIA)

NMOUCK U YCTPAHEHUE

HEUCNPABHOCTEWN
HEUCMP- | BO3MOXHAS | YCTPAHEHUE
ABHOCTb | MPUYUHA HEUCMPAB-HOCTHU
Oeuratens | batapes He BcraBbTe 6atapeto
He 3anyck- | 3akpenneHa. B NpeAHasHaveHHbIN
aeTcs, NS Hee OTCeK A0 Tex
Koraa nop, noka 3atiernku
KHOMKa Ha BEpXHeii YacTu
3anycka u 6aTapew He BCTaHyT
MWKPOBBbIK- Ha MecTo.
niovarerns
Barapes He 3apsigute 6aTtapeto
Haxarbl.
3apskeHa. B COOTBETCTBUM
C UHCTPYKLMSIMU,
OTHOCSILLIUMUCS K
Ballen Mogenu.
[suratens | Tpummep Mo3BoHWTe B cnyx6y
pabotaet, |noBpexaeH. TEXHUYECKOTO
HO He obcnyxuBaHus.
pexyLlme NCnonb3ynTe
nesBusi He | TPUMMEp-
OBuratoTcs. | kyctopes.
Tpummep- | Tpummep Mo3BoHuTe B cnyby
KycTopes NnoBpeXAeH. TEXHUYECKOro
AbIMUTCS He obcnyxuBaHus.
BO BpeMsl | ucnonb3syiite
paboTbl. TpUMMep-
KycTopes.
[Oeuratens | O6pesku n CHumuTe Gatapeto,
TyAuT, HO NpoYmii Mycop | ouncTuTe nessusi ot
nesBvsi He | NPUBECTM K 3acTpsiBLLEro Mycopa.
[ABUratoTcsl. | 3aKNMHUBaHMIO
nessun.
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@ Greenworks Tools Warranty Policy for DIY machines

PERIOD OF WARRANTY

All new Greenworks Tools machinery is supplied with a 2 year parts and
labour warranty from original date of purchase. A 30 day warranty is
available for machines used professionally as Greenworks Tools are
designed primarily to be used by DIY consumers.

This warranty is non-transferable.

LIMITATIONS
This warranty applies only to defective parts/components and does not
cover repairs due to:
1. Normal wear and tear.
2. Routine tune up or adjustment.
3. Damage caused by improper handling/abuse/misuse or neglect.
4. Overheating due to lack of maintenance.
5. Damage due to fittings/fasteners becoming loose/detached through lack
of maintenance.
6. Damage caused by cleaning with water.
7. Machines serviced or repaired by non-authorised Greenworks Tools
service centres.
8. Machines incorrectly assembled or adjusted.
9. Damage caused by improper use of the machine.
10. Damage caused by improper winterisation (pressure washers)
11. Items considered as consumable parts are not normally covered by
the warranty, including but not limited to:

o Batteries

o Electric cables

e Blade and blade assemblies

o Belts

o Filters

e Chucks and tool holders
12. Certain products may contain components such as engines,
transmissions from an alternative manufacturer, these items will be subject
to the appropriate manufacturer’s warranty policy except where Greenworks
Tools Europe GmbH agrees to underwrite any claims outside the said
manufacturer’s warranty period.
13. Second hand goods are not covered under this warranty policy.
14. The fitting of spares, replacements or extra components which are not
supplied or approved by Greenworks Tools Europe GmbH.

Warranty

To claim a warranty on any product under this policy a proof of original
purchase is required. Credit card statement do not qualify as sufficient
proof of purchase. In the first instance of a warranty event occurring the
consumer should return the product to the original place of purchase with
their proof of purchase. The machine will be sent to our central service
facility and an inspection made. If the machine be found to be at fault it will
be repaired and sent back to the address of the consumer free of charge.
Machines that retail for less than €100 euros including sales taxes will
generally be replaced.

If the central service facility finds that machine is not found to be at fault
then the consumer will be advised they will need to pay for the cost of the
repair.

This warranty policy is subject to change from time to time to accommodate
the needs of new products. A copy of the latest warranty policy will be
available at www.greenworkstools.eu.

Greenworks Werkzeuggarantie fiir Heimwerkergerate

GEWAHRLEISTUNGSFRIST

Alle neuen Greenworks Werkzeuge sind mit einer 2 Jahre Garantie auf
Teile und Arbeit ab Kaufdatum ausgestattet. Eine 30 Tage Garantie ist
fiir Maschinen im professionellen Einsatz verfiigbar, weil Greenworks
Werkzeuge hauptsachlich fiir den Einsatz durch Heimwerker konstruiert
sind.

Diese Garantie ist nicht tibertragbar.

EINSCHRAANKUNGEN
Diese Garantie gilt nur fiir defekte Teile/Komponenten und deckt keine
Reparaturen ab aufgrund von:
1. Normaler Abnutzung.
2. Routinewartungen oder Einstellungen.
3. Durch falsche Handhabung/Missbrauch/Fehlanwendung oder
Vernachlassigung verursachte Schaden.
4. Uberhitzung aufgrund von fehlender Wartung.
5. Schéden aufgrund von durch fehlende Wartung lockeren/geldsten
Anschliissen/Befestigungen.
6. Durch Reinigung mit Wasser verursachte Schaden.
7. Maschinen die nicht von einem autorisierten Greenworks Kundendienst
gewartet oder repariert wurden.
8. Maschinen die falsch montiert oder eingestellt wurden.
9. Schéden aufgrund falscher Benutzung der Maschine.
10. Schaden aufgrund von falscher Wintereinlagerung (Hochdruckreiniger).
11. Elemente die als Verschleilteile betrachtet werden sind normalerweise
nicht von dieser Garantie abgedeckt, einschlieBlich, aber nicht beschrankt
auf:

® Akkus

o Elektrische Kabel

e Klingen und Klingeneinheiten

® Bander

o Filter

o Spannfutter und Werkzeughalter
12. Bestimmte Produkte kdnnen Teile wie Motoren, Getriebe von anderen
Herstellern enthalten, diese Elemente unterliegen der entsprechenden
Herstellergarantie, auRer in Fallen wo Greenworks Tools Europe GmbH
zustimmt Anspriiche auBerhalb der genannten Herstellergarantiefrist zu
akzeptieren.
13. Gebrauchte Waren sind nicht von dieser Garantie abgedeckt.
14. Die Montage von Ersatzteilen oder zuséatzlichen Teilen die nicht von
Greenworks Tools Europe GmbH geliefert oder zugelassen sind.

Garantie

Fir einen Gewahrleistungsanspruch auf ein Produkt unter dieser Garantie
ist ein Original-Kaufbeleg erforderlich. Kreditkartenauszige sind als
Kaufbeleg ausreichend. Im Falle eines Garantiefalls sollte der Kunde das
Produkt zuerst mit dem Kaufbeleg zu ein Einkaufsort bringen. Die
Maschine wird an unsere zentrale Serviceeinrichtung gesendet und dort
Uberprift. Wenn die Maschine fehlerhaft ist, wird sie repariert und
kostenfrei an die Kundenadresse gesendet. Maschinen die fiir unter 100 €
einschlieRlich Mahrwertsteuer verkauft werden, werden generell ersetzt.

Wenn die zentrale Serviceeinrichtung feststellt, dass die Maschine nicht
ursachlich fiir den Fehler ist, wird der Kunde informiert, dass er die
Kosten der Reparatur zu tragen hat.

Anderungen dieser Garantie sind vorbehalten, um neue Produkte
einzubeziehen. Eine Kopie der aktuellen Garantie ist verfigbar auf
www.greenworkstools.eu.



@ Greenworks Tools garantiebeleid voor
doe-het-zelfmachine

GARANTIETERMIJN

Al het nieuwe Greenworks Tools gereedschap wordt geleverd met een

garantie van 2 jaar op onderdelen en werk vanaf de aankoopdatum. Een

garantie van 30 dagen is beschikbaar voor machines die professioneel

worden gebruikt, aangezien Greenworks Tools vooral ontworpen zijn voor

doe-het-zelvers.

Deze garantie is niet overdraagbaar.

BEPERKINGEN

Deze garantie is uitsluitend van toepassing op defecte onderdelen en dekt
geen herstellingen als gevolg van:

1. Normale slijtage.

2. Routine onderhoud of afstelling.

3. Schade veroorzaakt door foutieve handelingen/misbruik of
verwaarlozing.

4. Oververhitting tengevolge van een gebrek aan onderhoud.

5. Schade tengevolge van verbinders/armaturen die los komen door een
gebrek aan onderhoud.

6. Schade veroorzaakt door reiniging met water.

7. Machines die worden onderhouden of hersteld door niet-geautoriseerde
Greenworks Tools onderhoudscentra.

8. Machines die foutief zijn gemonteerd of afgesteld.

9. Schade veroorzaakt door een foutief gebruik van de machine.

10. Schade veroorzaakt door foutieve voorbereidingen voor winterisering
(hogedrukreiniger)

11. Voorwerpen die als verbruiksartikelen worden beschouwd, zijn
normaal gezien niet door de garantie gedekt, met inbegrip van, maar niet
beperkt tot:

o Batteriijen

o Elektrische kabels

e Zaagblad en bladonderdelen

® Riemen

o Filters

© Boor- en gereedschaphouders

12. Bepaalde producten kunnen onderdelen bevatten, zoals motoren of
transmissies van een andere fabrikant. Deze voorwerpen zijn onderworpen
aan het overeenkomstige garantiebeleid van de fabrikant, behalve in de
gevallen waar Greenworks Tools Europe GmbH ermee instemt om
vorderingen te aanvaarden die zich buiten de garantieperiode van de
respectievelijke fabrikant bevinden.

13. Tweedehandsartikelen zijn niet gedekt onder dit garantiebeleid.

14. Het monteren van vervang- of bijkomende onderdelen die niet door
Greenworks Tools Europe GmbH worden geleverd of zijn goedgekeurd.

Garantie

Om in het kader van dit beleid een vordering voor een product in te dienen,
is het noodzakelijk een bewijs van de originele aankoopbon voor te leggen.
Een kredietkaartafschrift geldt niet als voldoende aankoopbewijs. Bij een
eerste garantie-indcident dient de klant het product naar de originele
aankoopplaats terug te brengen, voorzien van het aankoopbewijs. De
machine wordt naar onze centrale onderhoudsdienst gestuurd, waar een
inspectie wordt uitgevoerd. Indien wordt vastgesteld dat er een fout aan de
machine aanwezig is, zal deze worden hersteld en gratis naar het adres
van de klant worden teruggezonden. Machines met een verkoopprijs van
minder dan €100, inclusief BTW, worden over het algemeen vervangen.

Als de centrale onderhoudsdienst vaststelt dat de machine geen fout bevat,
wordt de klant op de hoogte gesteld van het feit dat hij de kosten van de
herstelling dient te betalen.

Dit garantiebeleid is onder voorbehoud van wijzigingen om tegemoet te
komen aan de noden van nieuwe producten. Een exemplaar van het meest
recente garantiebeleid is beschikbaar op www.greenworkstools.eu.

TapaHTuiiHble 06a3aTenbcTBa KOMNaHUN Greenworks
Tools B oTHOWEHNV arperaTos AnA JOMa 1 CTPONTENbCTBA

R

C P O K TAPAHTUN

Bce HoBble arperaTbl MOCTABNSIOTCS, B CriyYae AOMALLHEro NCNOb30BaHMs,
C 2-neTHeit rapaHTWeil OT NepBoHaYanbHO AaThbl MOKYMKW Ha 3an4acTi u
paboTy No PeMOHTY, 1 1 o] Ha akkyMynsiTOpHbIE GaTapen u, B criyqae
KOMMEep4eCKOro MCnonb3oBaHus, ¢ rapaHtien 90 aHeln OT nepBoHavanbHoON
[iaTbl MOKYMKM Ha 3an4yacTi 1 paboTy No PEMOHTY.

Ha npocbeccroHanbHyto TexHuky 80BonbT 1 akkyMynAaTOPHbIE pyyHble
MHCTpYMeHTbl 24BonbT (0TBepTkM, Apenu, no63unku, UMpKynspHas nuna,
raiikoBepTbl, (hOHapVK, MyfnbTU-YCTPOICTBO) AENCTBYET rapaHTusa B 1 rof.
OTa rapaHTVs He NOANEXMT Nepesadye.

OrPAHWYEHNA
Hacrosllas rapaHTus pacnpocTpaHaeTcs TONbko Ha AedeKTHble YacTn /
KOMMOHEHTbI N HE OXBATbIBAE€T PEMOHT, KOTOprﬁ nOTpesOBaJ’ICR Kak
criefcTeue:
1. HopmanbeHoro usHoca.
2. MnaHoBOW HACTPOWKW U PETyNUPOBKK.
3. Yuwep6, npuunHeHHbI B pe3ynbTaTe HenpaBunbHoro obpatyenus /
HeHaanexaulero ncnonb3oBaHnsa unn npeHeremeHwﬂ.
4. Meperpes 13-3a OTCYTCTBUSI TEXHUYECKOrO 0BCIYXMBAHUS.
5. MoBpexaeHus, Bbl pa3sbanTi / oTcoeal
UTUHIOB / KpENEeXHbIX AeTanei, n3-3a OTCyTCTBUA TEXHUYECKOTO
obcnyxuBaHums.
6. MoBpexaeHus,, BbI3BaHHbIE OYUCTKOI MPY MOMOLLM BOABI.
7. ArperaTbl, 06Cry)XMBaHUE UMM PEMOHT KOTOPbIX MPOBOAMICA He
aBTOPM30BaHHLIMU CEPBUCHBIMU LieHTpamu komnannn GREENWORKS.
8. ArperaTbl, HenpaBuUrbHO CoBpaHHbIe UMK OTPerynMpoBaHHbIe.
9. MoBpexaeHus,, BbI3BaHHbIE HeNpaBUIbHLIM UCMONb30BaHMEM arperata.
10. Yuep6, NpUunHeHHbI B pesynbTate HenpaBuibHON NOATOTOBKYM K
aKkcnnyaTaunn B 3MMHWIA Nepuoz (MoloLLne yCTPOiACTBa BbICOKOrO
AaBneHus).
11. Mosnuun, paccmaTpuBaeMble B kKa4yecTBe pacxoAyemblx JeTanei, n
06bI4HO HE NOKPbIBaEMbIE rapaHTUel, BKoYasi, HO He OrpaHNYNBasiC,
crefyoumm:

e OnekTpuyeckue kabenu

© Hoxu 1 pexyluve nonotHa

® PemHu

© dunbTPLI

© 3aXuUMHbIe YCTPOINCTBA W AepXKaTenn MHCTPYMEHTa
12. MopepxaHHble TOBapbl HE NoANafatoT no AaHHbIe rapaHTuitHble
obsizaTenscTaa.
13. YcTaHoBKa 3anyacTtemn, CMEeHHbIX AeTanev Unv AonoNHUTENbHbIX
KOMMOHEHTOB, KOTOpblE HE NOCTaBNATCA komnaHwen Greenworks Tools
Europe GmbH, nnu He yTBepxaeHb! 3Toi kKoMNaHue.

FapaHTuna
Y706kl NofjaTh 3asiBKy Ha rapaHTUHOE 0GCMY)XMBaHNE KaKoro-neo
npozlykTa B paMKax AaHHbIX rapaHTUiiHbIX 0653aTenbCTB, TpebyeTcs
AokasatensCTBo nepBoHaHaanoﬁ MOKYMKW. ,uOKai!aTeJ'leTBO MNOKYNKW1
BKntoYaeT B cebsa 0aHO 13;

® KBUTaHLWsi pO3HUYHOTO NpoaaBLa

o CyeT, noaTBEpXAaIOLLMIA NOKYNKy B MIHTepHeTe

© Konwisi cBUAETENLCTBA O PEr1CTpaLi NpoayKTa
MpoayKT Heo6Xx0ANMO 3aperncTpupoBaTh Ha cainTe:
www.greenworkstools.ru
Beinucka no erﬂMTHOﬁ KapTe He cyuTaeTcsa 4OCTaTOYHbIM
[l0Ka3aTenbCTBOM NOKYNKW. B nepByto ouepe/b, Npy BO3HUKHOBEHUM
rapaHTUIHOro cryyasi NoTPeBUTENb AOMKEH 06paTUTLCS B
aBTOPW30BaHHBIN CEPBUC, UMW K UMMOPTEPY, YKA3aHHBIX B UHCTPYKLMK, UK
Ha caiite www. Greenworkstools.eu ¢ COOTBETCTBYIOLLMM [OKa3aTENbCTBOM
nokynku. Arperat 6yeT oTnpasreH B Halll LeHTPanbHbIi CEPBUCHBIA LIEHTP
1 Tam npoBefeHa npoeepka. Ecnu GyaeT ycTaHoBMeHo, 4To arperat
HeucnpaseH, To oH ByzeT GecnnaTHo OTPEMOHTVPOBAH. ArperaThi,
KOTOpble NPOAATCSA B PO3HHMLY MeHee yem 3a 7 000 py6nein, Bkriovast
Hanoru ¢ NpoAax, Kak NnpaBuno, nognexar 3ameHe.
Ecnu ycTaHOBMEHO, YTO arperar He SIBMSIETCS He rapaHTUHBIM CriydaeMm,
To noTpebuTento GyAeT NPeAnoXeHO ONNaTUTb PEMOHT.

HacTosime rapaHTuiiHble 06si3aTensCTBa NOANEeXaT NepyoanYeckuM
M3MEHEHUAM, YTOGbI y/10BNETBOPUTL NOTPEBHOCTI HOBOV NPOAYKLINM.
Konusi nocneaHel pegakumy rapaHTuiiHbix o6a3aTenscTs GygeT goctynHa
Ha caiite www.greenworkstools.eu 1 Ha pycckosi3bI4HON BEpCUM caiiTa
www.greenworkstools.ru.

Apnpec cepBUCHOW U rapaHTuiiHom cnyx6bl B Poccuu:
[opsivas nuuus: +74997132292

Poccusi, Mocksa, 2-11 'paiiBopoHOBCKWii npoe3as 48
TexHoceBpuc

MpoxoaHas 3aBoga «CaTypH»

MM OcunsH

+74997132292



(EN) EC DECLARATION OF CONFORMITY

Manufacturer: Changzhou Globe Co., Ltd.

Address: No. 65 Xinggang Rd., Zhonglou Zone, Changzhou, Jiangsu, China
Name and address of the person authorised to compile the technical file:
Name: Ted Qu Haichao (Quality Director)

Adress: Greenworks Tools Europe GmbH,

Wankelstrasse 40. 50996 Koln Germany

Herewith we declare that the product

(OF= ) (=Yoo Y SR CORDLESS HEDGE TRIMMER
MOAEI .. 2203407
Serial NUMDET ....oooiiiii e See product rating label
Year of ConStruCtion ..........cooeeiiiiiiiiiiic e See product rating label

B s in conformity with the relevant provisions of the Machinery Directive (2006/42/EC)
B s in conformity with the provisions of the following other EC-Directives

EMC Directive (2014/30/EU),

Noise Emission Directive (2000/14/EC amended by 2005/88/EC)

And furthermore, we declare that
B The following (parts/clauses of) European harmonised standards have been used
EN 60745-1; EN 60745-2-15; EN ISO 3744; ISO 11094; EN 55014-1; EN 55014-2

Measured sound power level 90.8 dB(A)
Guaranteed sound power level 94 dB(A)
Conformity assessment method to Annex V / Directive 2000/14/EC

Place, date: Changzhou, 04/20/2016 Signature: Ted Qu Haichao
Quality Director

Ted Gu



3AABIEHME O C OOTBETCTBUM TPEBEO BAHUAM EC

MpowussoguTtens: Changzhou Globe Co., Ltd.

Appec: No. 65 Xinggang Rd., Zhonglou Zone, Changzhou, Jiangsu, China

Mmsa n agpec nuua, OTBETCTBEHHOMO 3a NOArOTOBKY TEXHWUYECKOW AOKYMEHTaLUuu:
Wwms: Ten Ky Xaruao (Oupektop no kadecrtsy)

Appec: Greenworks Tools Europe GmbH,

Wankelstrasse 40. 50996 Koln Germany

HacTosLmMM Mbl 3asiBNsieM, YTO AaHHbIN NPOAYKT

KaTErOPUS ... AKKYMYNATOP HbIMKYCTOPE3
1Y/ (o1 TY £ TR 2203407
3aBOOCKOM HOMED ....veeeeniiieeeiieeesitiee et sneeeennnee e Cwm. nacnopTHyto Tabnnyky npogykra
TOABBIMYCKA .t CwMm. nacnopTHyto Tabnmyky NnpoaykTa

B COOTBETCTBYET BCEM BaXKHEWLLUUM MOMNOXEHUsIM [UPEeKTVBblI N0 MeXaHu4Yeckomy
obopynosaHuto (2006/42/EC)

B COOTBETCTBYET BCEM MONOXEHUSIM Criedytolmnx aupektns EC
Ovpektusa EMC (2014/30/EU),
Ovpektusa no wymy (2000/14/EC ¢ nameHeHusamm 2005/88/EC)

Kpome aToro, Mbl 3aaBnsieM, 4To

B GbiNn MCMOMNb30BaHbI CrieaytoLLIMe YacTy UMK CTaTby €BPOMNENCKIX COTMacoBaHHbIX
cTaHaapToB
EN 60745-1; EN 60745-2-15; EN ISO 3744; 1ISO 11094; EN 55014-1; EN 55014-2

M3amepeHHbIV ypoBEHb 3BYKOBOW MOLLHOCTM 90.8 dB(A)

[apaHTUpyeMbi ypoBeHb 3BYKOBOW MOLLIHOCTU 94 dB(A)

MeTog oueHkn cootBeTCcTBUA yaosneTsopsieT Mpunoxenuto V Qupektusbl 2000/14/
EC.

MecTo, aata: Changzhou, 04/20/2016 Mopgnucek: Tep Ky Xarivyao

[upekTop no kayecTBy

Ted Qu



	1. EN.pdf
	2. DE
	3. ES
	4. IT
	5. FR
	6. PT
	7. NL
	8. RU
	9. FI
	10. SV
	11. NO
	12. DA
	13. PL
	14. CS
	15. SK
	16. SL
	17. HR
	18. HU
	19. RO
	20. BG
	21. EL
	22. AR
	23. TR
	24. HE
	25. LT
	26. LV
	27. ET



